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«Это Фокс Малдер - пожалуйста, оставьте сообщение»,- после этого автоответчик издал громкое «бип». Сейчас он был готов принять входящие сообщение.
Она сделала глубокий вдох - она ненавидела разговаривать с этими адскими машинами. «Привет - это Бэт. Я просто подумала, мне надо тебе позвонить и сообщить, что я нормально добралась домой. Снова спасибо за то, что подбросил меня в аэропорт»,- пауза.- «Ну, полагаю, это всё. Позвони мне как-нибудь, ладно? Я была бы рада твоему звонку. Пока».
Он сидел в темноте и снова проигрывал это сообщение. Потом снова. Он не перезвонил.
* * *

Три дня спустя

«Это Бэт Харпер. Пожалуйста, оставьте сообщение, и я вам перезвоню». «Привет, Бэт - это Фокс. Я получил твоё сообщение. Извини, что не перезвонил раньше, но мне пришлось уехать из города на дело. Как там дела в Бостоне? Им понравился твой отчёт? Позвони мне, когда у тебя возникнет свободная минутка в твоём загруженном расписании!».
Фокс поменял приёмник. Ему было плохо, что он не был с нею полностью откровенен, но ему было необходимо время, чтобы подумать. Если она никогда больше ему не позвонит, то поступит с ним по полной справедливости.
* * *

Два дня спустя

«Фокс - это Бэт. Извини, что не перезвонила - мне пришлось слетать по делам в Чикаго. С моим отчётом всё было замечательно. Они решают, пойти ли на это и реорганизовать операцию в Вашингтоне. Как жизнь у тебя? Позвони мне, если ты не слишком занят».
* * *

Неделю спустя
«Фокс? Если ты там, пожалуйста, сними трубку»,- она подождала несколько секунд. Его очевидно не было дома.- «Ладно - я только что узнала новости, что компания решила дать зелёный свет реорганизации, и они хотят, чтобы именно я надзирала за этим процессом. Я позвоню снова, когда буду знать больше»,
* * *

Позже этим же вечером
Она подбежала к звонившему телефону и схватила трубку: «Два-семь-три-девять?».
«Тебе никогда не следует давать свой номер - ты не знаешь, кто может позвонить».

Рябь удовольствия пронеслась по её телу при звуке этого голоса.
«Фокс! Я так рада, что ты позвонил! Как у тебя дела?».

«Прекрасно. Как ты?».
«Прекрасно».

«Я получил твоё сообщение - когда ты приезжаешь?».

«На следующей неделе».
«Сколько ты пробудешь у нас на этот раз?».

«По крайней мере, месяц»,- ответила она.

«Где остановишься?»,- спросил Фокс.

«В городе, в квартире, принадлежащей компании. Я слышала, у них очень симпатичные квартиры».
«Вот и хорошо»,- ему не хотелось думать, что ей придётся остановиться в какой-то норе в нежелательной части города.
«Что ж, дай мне знать, когда прибываешь - я заеду и встречу тебя».
«Хорошо. Скоро снова созвонимся»,- её голос был таким тёплым.- «Ах да, Фокс?».

«Да?».
«Ты там заботься о себе, слышишь?»,- проговорила Бэт мягко. Она почти почувствовала, как он улыбнулся.

«Ты тоже»,- ответил он, а потом линия словно вымерла.
* * *
Неделю спустя
Бэт была так возбуждена, что не знала, соберётся ли она когда-нибудь. Её одежда была разложена по кровати, ожидая, когда её упакуют. Обычная одежда и нижнее бельё лежали сверху на её одеяле, а формальные деловые костюмы висели на передней дверце её гардероба, вместе с несколькими шёлковыми блузками.

«Я взяла всё, что нужно?»,- спрашивала она себя уже в десятый раз.- «О, к чёрту всё это! Если у меня чего-то не будет, я просто куплю это на месте, когда приеду туда!».
Она упаковала обычные вещи и нижнее бельё в чемодан, а костюмы и блузки отправились в складной саквояж, чтобы в пути они как можно меньше помялись. Туфли! Бэт закатила глаза и бросилась к гардеробу. Она достала две пары чёрных туфель на платформах - одна пара из кожи, другая из замши. Они подойдут ко всем её костюмам. Синие красовки «Рибок», в которых она была на второй встрече с Фоксом - они подойдут к джинсам и брюкам, и, наконец, её ботинки для бега. Они подойдёт ко всему остальному.

Она спала не очень хорошо - хотя она была рада получить это назначение, больше всего она была в возбуждении от перспективы снова увидеть Фокса. Пока она лежала на постели, её живот так и переворачивался от предвкушения. Бэт украдкой бросила взгляд на светящиеся цифры на циферблате своих часов. Осталось ещё несколько часов, и она снова увидит его.
Она надеялась, что её время в Вашингтоне даст им шанс укрепить те пока ещё неокрепшие чувства, которые они испытывали друг к другу. Если только, конечно, она не восприняла все знаки неверно. Всегда имелась и такая возможность. В конце концов, на то время, что оставалось от ночи, Бэт погрузилась в истощённый сон.
Конец 5 части
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